
COOK lyeza Lesisu Nokuxaxazo.
1/6 ibotile. Elika

COOK lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe. 

COOK

9d. ibotile.

Elika
lyeza Lepalo.

COOK

1/6 ibotile.
Ezika

Ipils- 1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo.

COOK

COOK

6d. ngebotile.

Oka
Umciza Westepu Sabant-

COOK

wana.
6d ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo,

COOK
6d ngesiqunyana.

Oka
Umciza we Cesine. 1/6.
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P. S. JEFFREY,
Umtengisi Wento Yonke,
NOTENGA KONKE OKUTENGISWAYO,
E -KAMASTONE,
UNOLANGAZELELO lokunga angazisa
abemi be Hewu lonke—be Kamastone
ne Oxkraal ukuba uchopele ukutenga uboya
begusha uboya bebhokwe. Izikumba nga-
manani apezulu arolwayo napina.

Ofani ngofani bempahla bahleli beko nga-
maxabiso angekalazelweyo nangubani.

Wapulelwa kakulu oze kutenga epete imali,

Lomzi ubalulekile ngokutengisa, kwinto
eninzi etengiswayo ITYALI EZINTLE.
IBHULUKWE ZEKODI ezihlala kakuhle,
zingqingqwa, akuko zinokuzigqita. IZI-
HLANGU EZILUSHICA. KWI SWIKILA
NE KOFU, njalo njalo, utengisa ezona.
ICUBA LEBHULU ELILUNGILEYO.
IKELEKO ye 6d. iyadi ayichukunyiswe
nto.

Abanento yokutenga neyokutengisa baya-
kuba basebenzisa ubulumko ukuke beze apa
ngapambi kokuba baye kwezinye indawo
nemali yabo kwanoboya babo.

   P. S. JEFFREY,
E-KAMASTONE.

    EDWARD T. JONES,
       (Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no

Mguquli-Magama Etaitile.

      E KOKSTAD,
    EAST GRIQUALAND.

INANI ELIPAKAMILEYO
NGE

BHOTILE  EZIMHLOPE  NEZILUHLAZA 
ZAMAYEZA, NGE DAZINI.

LINIKWA OZIZISILEYO

NGO

  J. GAUNT & CO.,
      MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
September 25, 1891.

IMALI EBOLEKWAYO
Ngesiqiniselo Zemihlaba

IFUNYANWA KU

A. W. GIDDY,
Umteteli Ematyaleni, Umbhali Minqopiso

Nolungisa Imicimbi Yemihlaba.

     E CUMAKALA.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka NOVEMBER.

Izityalo  Ezigcinwa  Kwindlu 
Ezifudumeleyo.—Tenga  i  Coleus,  Begonias, 
Ferns, Fuchsias, Gloxinias, Geraniums, Crotons, 
Palms, Dracaenas, Orchids, njalo-njalo.

Imbewu  Yentyantyambo.—  Hlwayela i 
Zinnia, Portulaca, Cockscomb, Balsam, Lobelia, 
Globe Amaranth,  Mignonette,  Phlox,  Verbena, 
Candytuft,  &c.  Iziziba  ezityalivveyo 
nebhokisana, mazikuselwe elangeni.
Kangela i Catalogue yo Gowie ye Ntlakohlaza yo 1891. 

Ixabiso : 1s., itunyelwe ze ngeposi.
Inikwa ngesisa kwa Batenga kona.

FLOWER  BULBS.—Apo  ama-  sebe  e 
Ranunculus, Anemones, Narcissus, Snowdrops, 
&c.,  ate  afa,  ingca-  mbu  mazincotulwe 
ngenyameko zomi- swe emtunzini, zeke zibekwe 
kakuhle entlabatini,  zigcinwe kwindawo epoli- 
leyo neyomileyo.

IMBEWU  ZEMIFUNO-Hlwayela i  Tomato, 
Cucumber,  Ivatala,  Marrows,  Amata-  nga,  Rhubarb, 
Imbotyi  zama  French,  lertyisi  Ezimfupi,  malunga 
ekupeleni  kwenyanga  hlwayela  i  Cauliflower  ne 
Kapetshu.

I  MARROWS NE CUCUMBEBS ezikulakakuhle, 
ngazwinye zonke  izityalo  ezihle,  mazipiwe  ama-  nzi 
kakulu xa libaleleyo.

I TOMATOES mazakelwe indawo zokukula.
ITAPILE ezivutwayo,  eziyakuba  yimbewu, 

mazitnbiwe zigcinwe kwindawo epolileyo.

Kangela kanjaqo Incwadi yo Mr. W. Gowie,
“ Gardening in South Africa,” Ixabiso 1s.,

itunyelwe ze ngeposi.

Telegraphic Address :
“ Oatlands, Grahamstown.”

    Vingcani Amazibuko!
UMFUNDISI  wakwa  Ludidi  ulahlekwe  Zinkabi 
Ezimbini  ZAMAHASHE.  Agqityelwa  ukubonwa 
nge 23 September, 1891. Umbala wawo nobudala 
bawo :— (1) Inkabi EBOMVU enqina limhlope la- 
ngasemva lokohlo. Ubudala lipakati kwe 12 ne 13 
iminyaka. (2) Inkabi EMNYA- MA or NTLOYIYA, 
inomgca omhlope osuka ekolweni uze kuba mhlope 
kakulu empum- Iweni, linomtshiso entanyeni H.M. 
Imi-  tshoba  yawo  omabini  igoso  (isecaleni)  xa 
ekwelwe  naxa  umntu  ewapekuza.  Umntu 
owabhaqileyo woba nombulelo. Kubhalelwa ku H. 
MAQUNGO, Elukolweni,  Ludidi’s  Location,  P.  0. 
Matatiele, East Griqualand.

32911

ISAZISO.

Z
ONKE izihlobo ziyaziswa ukuba ukusu-
sela ku NOVEMBER 15, 1891, ize
zingabi sabhalela ku JOHN LOKWE ose

Johannesburg, wosuka kona ngomhla we
7th December ukugoduka, kunye no WIL-
LAM MAYA, no SKEMPKLE TUMENI, nabanye

abaninzi.
4312 J. S. LOKWE.

IMPAHLA EZINTSHA
ZIFIKILE,

UMBONISO Omhle we Mpahla
Ezintsha; Impahla Eketi-

weyo Itshipu kakubi. Yizani ke
ngoko kuzibonela ngokwenu Impa-
hla Emanani Atotyiweyo kanye.
Buzani kubo bonke abatengayo
bayakuti—-Itshipu, itshipu kakulu.
Ke ngoko sindisani imali yenu ngo-
kuya kubona

       O HADNOTT & Co. (Magqadaza),
QUEENSTOWN,

Ukuba nifuna Iblankete Ezintsha,
Ityali, Izibhalala, Idyasi, Iprinti,
Iminqwazi, Ihempe, Itshefu, Izi-
hlangu, Isali, Imikala, Ihaltire,
Ipuluwa o No 75, njalo-njalo.

Kananjalo sesona Sitora silungi-
leyo, sitshipu apa e Afrika esinika
awona manani apakamileyo ngo
Boya, ngobe Seyibokwe, nge Ziku-
mba, njalo-njalo.

Kengoko ningalibali igama ne-
ndawo

Magqadaza, e Queenstown.
Bahambi ; buzani, kuba wonke

umntu uyayazi lendawo. Esona
Sitora siyinceke. Umhlobo wenu
omdala u Mba Nyaru uya kunite-
ngisela.

Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)

MAKOWETU ! Nangu umzi wenu, asi-
ngowabclungu. ABAHAMBI ba-

ya kukangelelwa ngawo onke amatuba
ngenyameko. Amahashe sesona sitali siha-
bile intle, itshipu. Kwimpi Esebenza-
yo : Ukutya okuncamisa umxhelo, okome-
lezayo ngemali encinane. Ukutya, ukupum-
la, ukonwaba. Imali yake yena uya kuyi-
cbita kwase kaya, ekubeni ama Jamani
eyichita kumakowabo. Angatengela ate-
ngisele nabanina, nantonina emsitweni
ongowona mkulu weli lase Maxhoseni.
Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

YIYANI KWA

C. A. JAY & CO.,
E QONCE,

XA  SUKUBA  NIFUNA— 
Izikonkwane—Into  Zokusebenza  Imela  ne 
Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako  imisesane  YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE NGE ETSHIPU.

A
M
A
Y
E
Z
A
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U
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Q
E
L
E

ELO J. GAUNT A CO.

ELOKOHLOKOHLO (Malt
Cough Balsam)
Elona yeza lidluliseleyo lokohle-

lo, lengqele, lesifuba esibuhlungu
(bronchitis), njalo-njalo. Ixabiso
1/6 ngebhotile, 2/ xa litunyelwa
ngeposi.

ELO J. GAUNT & CO.,

LAMEHLO,

Iyeza elinceda kunene emehlwe-
ni abulalayo. Ixabiso 1/-; ngeposi
ngenkulu ibhotile 1/6, ngencinane
1/4.

AWO J. GAUNT & CO.,

AMAFUTA EZILONDA.

Angawe ntlobo zonke zezilonda.
Ngebhokisana 1/; ngeposi 1/2.

ELO J. GAUNT & CO.,

ITAMO LEPHALO.

Umchiza onceda kunene kule-
nto. Ixabiso 1/6 ngebhotile; nge-
posi 2/.

AWO J. GAUNT & CO.,

AMATONTSI ECESINE.

Entlobo zonke zefiva. Ixabiso
1 6 ; ngeposi 2/.

Onke  Lamayeza  anokufunya-  nwa 
ewayalezile  owafunayo  ;  kwa  nangevenkile 
abalunge kuzo aba- ntu. Buzani awo GAUNT & 
CO., ningabizi wambi.

  J. GAUNT & CO,
MARKET STREET,

KING WILLIAMS TOWN.
1 October, 1891.

W. J. WYNNE,

     Umteteleli Ematyaleni,
UMBHALI-MINQOPISO,

       EDIKEKI.

Amatyala  uyakuwateta  xa  Suku-  ba  ihleli 

Imantyi

EXESI NAKWA QOBOQOBO.

KWA
KATA
KUYA

   KULAHLWA
  IWAKA (1000)

—LE-

  Handkerchiefs
ZESILIKA

Kumntu  ngamnye  ote  watenga 
ngexabiso  elinge-  ngapantsi  kwe 
SHELENI  EZINTLANU  (5/),  woti 
xa ete wakumema oko anikwe ibhaso 
le Handerchief.

P.S.—Yizani  kamsinya 
zingekade zipele.

  W. 
O. 
CA
RT
ER 
& 
CO.

Kingwilliamstown.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.
'

    NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU!

U
 TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba akase-

nanto nalaruzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf’ omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo 
ke afukame kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo

Amakhuba, ngamani alula,
Onoxesha Besali, bahleli bodwa,
Amaxamba Eswekile ne Kofu, nge
nani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli ena-

yo, zizisulu,
Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zo-

noxesha, ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi,
Isali, Imikala.

Yizani kuzibone la 
ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne
Miqokozo, ne Water-Fatyi,
ne Tyeya, ne Planga. 

     
Aku
kon
to 
Inge
koy
o.

      A. J, Cross &Co.
E QONCE.

Ama
yeza 
ka 
Cook 
Aban
tsund
u.

U
MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo. 

Elika

Niqondise ukuba igama ngu 

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

IZAZISO KWA BANTSUNDU
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, NOVEMBER 26, 1891.

UKUTENGI8WA KWEMIHLABA

E NGQUSHWA.

Kufupi ne Bodiam,
Lot  No 7269,  kufupi  ne  Bodiam ekutiwa  yi 

Garden Lot 12; ububanzi 2 imogolo, ne 46 square 
roods ;  ngasentla umi ngendlela,  ngasezantsi  yi 
Lot  9,  ngasempumalanga  li  Pandle,  ngase 
ntshonalanga yi Lot 11. Inani oxonywe ngalo li 
£10; indleko zocando £2; eye Taitile 12s 3d.

L. MARQUARD.

IMIHLABA ELAHLIWEYO

Esase QUEENSTOWN.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 657, 1891

Office of the Commissioner of Crown
Lands and Public Works,

Cape of Good Hope, 7th August, 1891.

K UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we

Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, nje-
ngokuba ute wahlaziywa ngu Mteto No. 24
we 1887, okokuba le Mihlaba ingezantsi, eku
Mandla wase QUEENSTOWN, kuti.
wa iyelahliweyo, u Rulumeni uya kuyitaba-
tela kuye nge 15 FEBRUARY, 1892,
yoti ukuze ingatengiswa kube kufike abantu
abati yeyabo, nangokuti kuhlaulwe imali
ezilityala ku Mantyi weso Siqingata, nje-
ngokuba kufuneka kweso Siqingata sika-
nkanywa ngentla salo Mteto.

H. n. MCNAUGHTON,

Assistant Commissioner.

Kwabafunde Ishishini
Kufuneka  udodana  olufunde  i  Shishini 

LOKWAKA  NOKU-  CWELA  (Carpenters 
and  Masons),  kwa  NABENZI-ZITENA 
(Brickmakers).

Owufunayo  lomsebenzi  maka-  bhalele, 
axele no Mvuzo angawu- funayo ko

    William H. Mbenya & Co.,
CARPENTERS & BUILDERS,

FORT SALIBURY,

British Mashonaland.

   AMAYEZA
   ADUME KUNENE,

KA

     JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti  ekula apa e  South Africa kupela.

ISEBENZA NGOBUGQI

   l-RHEUMATICURO!
     IYEZA ELIKULU LASE

Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA.

ELIKA

   ORSMOND 
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli
lizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina‘ 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  eziee 
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendle-  la 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenzisa  ixesha  elide  sele, 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi  pilisa  inko- liso 
yezifo  zabantsundu  base  Afrika,  kwa-  nale  Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu, ibhotile zi-  sheleni zontatu, izele Iyeza 
elinga  tata  intsu-  ku ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamba ne- ncwadi ene nteto yesi Xhosa. 

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

                  G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J.  TENGO- JABAVO, by 
HAY BROTHERS, Smith Street, King Williamstown.

KUYAZISWA rgokwe Siqendu Sesibini
so Mteto No. 15 ka 1887, kumntu
wonke ukuba imihlaba elandelayo yakwa
Rulumente ekumandla wase NGQUSHWA,
iya kutengiswa pambi kwe Nkundla ye
Mantyi e Ngqushwa, ngexesha leshumi
kusasa ngolwesi NE, 10 DECEMBER,
1891, ngokwemimiselo yalo Mteto ungentla
nezizimbi indawo ezingati ngapezulu ziuiwe
kwi ofisi yo Mantyi zixelwe mhlaimbi mini
kutengiswayo.

ISAZISO.—No. 131, 1891.
Kwi  Bhotwe  Lenkulu  Yonocanda,  Cape  

Town, 11 September, 1891.

Kumahlulo wase Peddie.
Kumandla wase Bira.

Lot  No  2092,  umhlatyana  okumandla  wase 
Ngqushwa,  kwi  siqingata  sase  Beka,  ekutiwa 
ukubizwa yi Swafield, ebubanzi buzimogolo 837, 
ne 437 square roods; ngentla-ngase mputnalanga 
umi ngefama eyi Hawdew, ngezantsi zifama eziyi 
Spring  ne  Wultham,  ngasentla  ngumlambo  oyi 
Guanga.  Inani  oxonywe ngalo yi  £300;  indleko 
zokuwu- canda £23 14s 3d ; eye Tayitile 12s 3d.

Lot  No  4673,  ekutiwa  ukubizwa  kwayo  yi 
Porcupine Kop ; obubanzi buzimogolo eziyi 450, 
ne 163 square roods; uye wema ngase- ntla nge 
Sandflat,  ngasezantsi-empumalanga  yi  Blue 
Krans,  ngasentla-empumalanga  yi  Holstein  ne 
Bristol,  ngezantsi-entshonala-  nga  yi  Myrtle 
Grove. Inani oxonywe ngalo yi £250; eye Tayitile 
yi 12s 3d.

Lot No 1050, ekutiwa yi Woodridge, ebubanzi 
bayi 789 imogolo, ne 208 square roods ; ngasentla 
entshonalanga  umi  nge  fama  eyi  Guanga, 
ngasezantsi  empumalanga  zi  Wesbury  Heights, 
ngentla  empumalanga  yi  fama  eyi  Waltham, 
ngezantsi-entshona-  langa  ngumfula.  Inani 
oxonywe ngalo £600 10s; indleko zocando yi £22 
3s 3.1 ; eye Tayitile yi 12s 3d.

Lot No 7257, ekutiwa yi Garden Lof, ebubanzi 
buzimogolo 2, ne 291 square roods, ngentla umi 
ngendlela  ngezantsi  yintlainbo,  ngase 
mpumalanga yi  Lot  12,  entshonalanga yindlela. 
Inani oxonywe ngalo yi £5 ; indleko zocando yi £1 
13s 9d; eye Taitile yi 12s 5d.

Lot No 7258, ekutiwa yi Garden Lot 12, ebubanzi 
buzimogolo 2, ne 256 square roods ; ngasentla umi 
ngendlela,  ngezantsi  yintla.  mbo, 
ngasempumalanga yi Lot 13, ngase ntshonalanga 
yi  Lot  13.  Inani  oxonywe ngalo yi  £5;  indleko 
zocando nezinye yi £4 13s 9d; eye Taitile yi 12s 
3d.

Lot  No  7259,  ekutiwa  yi  Garden  Lot  13, 
ebubanzi  buyi  2  mogolo,  ne  323 square roods; 
ngasentla  umi  ngendlela,  ngezantsi  yintlambo, 
ngase mpumalanga lipandle, ngase ntshonalanga 
yi Lot 12. Inani oxo- nywe ngalo yi £50; indleko 
zocando yi £4 13s 9d; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot  No  2760,  ekutiwa  yi  Garden  Lot  17, 
ebubanzi  buzi  megolo  2,  ne  261  square  roods; 
ngasentla  yintlambo,  ngezantsi  lipandle,  ngase 
mpumalanga yi Lot 16, ngase ntshonalanga yi Lot 
18 Inani oxo- nywe ngalo yi £10; indleko zocando 
yi £4 13s 9J; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot  No  7261,  ekutiwa  yi  Garden  Lot  17, 
ububanzi  yi  2  mogolo,  ne  297  square  roods, 
ngasentla umi ngentlambo, ngezantsi lipa- ndle, 
ngasempumalanga yi Lot 17, ngase ntshonalanga 
yindlela.  Inani  oxonywe  ngalo  £10;  indleko 
zocando £4 13s 9 1 ; eye Tailile 12s 3d.

Kubugosa (Fieldcornetcy) base Mazizini.

Lot  No 7262,  ekutiwa  yi  Lot  9,  Idlelo  lase 
Newcastle,  ububanzi  yi  241  imogolo  ne  465 
square roods; ngasentla-empumalanga yi Lot 12, 
ngezantsi  entshonalanga  yi  Nxubi,  ngasezantsi 
empumalanga  yi  Lot  8,  ngase  ntshonalanga-
ngentla yi Lot 10. Inani oxonywe ngalo li £100; 
indleko zocando £13 13s 9d ; eyo Taitile 12s 3d.

Lot No 7263, ekutiwa yi Lot 11, kwidlelo lase 
Newcastle, ububanzi 239 imogolo, ne 289 square 
roods,  no  120  square  feet;  ngasentla 
empumalanga  umi  nge  Lot  11,  ngezantsi 
entshonalanga  yi  Lot  10,  ngeza-  ntsi-
empumalanga yi Lot 12, ngentla. entshonalanga 
yi  Slate Farm. Inani oxo nywe ngalo yi  £100; 
indleko zocando £10 12s 3d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7264, ekutiwa yi Lot 12, kwi Dlelo Use 
Newcastle; ububanzi 221 imogolo, ne 100 square 
roods  ;  ngasentla-empu-  malanga  yi  Lot  14, 
ngezantsi  empumalanga  yi  Lot  6,  ngase 
mpumalanga yi Old Woman’s River, ngasentla-
entshonalanga yi Lot 11, ngezantsi entshonalanga 
yi Lot 9.  Inani oxonywe ngalo yi £12; indleko 
zocando yi £13 4s 10d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7265, ekutiwa yi Lot 15, kwi dlelo lase 
Newcastle; ububanzi 231 imogolo, ne 452 square 
roods,  ne  73  square  feet;  nga-  sentla-
empumalanga  umi  nge  Lot  16,  nga  sezantsi-
entshonalanga yi Lot 14, ngezantsi- empumalanga 
yi Lot 4, ngasentla entshona- langa yi Wickham. 
Inani oxonywe ngalo yi £150; indleko zocando 
£11 5s 6d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7266, ekutiwa yi Lot 17, kwidlelo lase 
Newcastle ; ububanzi 235 imogolo, no 440 square 
roods,  ne  398  square  feet;  ngasentla-
empumalanga umi nge Salisbury Plain, ngezantsi-
entshonalanga yi Lot 16, empumalanga-mayela-
ngezantsi yi Lot 1 ne 2, ngentla entshonalanga yi 
Duston.  Inani  oxonywe ngalo yi  £100;  indleko 
zocando yi £10 19s 6d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7267, ekutiwa yi Lot 3, kwidleli lase 
Newcastle ; ububanzi 234 imogolo, ni 373 square 
roods, ne Gl square feet; ngaso ntlaempumalanga 
umi nge Lot 2, ngezantsi entshonalanga yi Lot 4, 
ngezantsi-empuma-  langa  zinduli  zentlabati, 
ngentla-entshona- langa yi Lot 16. Inani oxonywe 
ngalo yi £100. Indleko zocando yi £11 5s 6d ; eye 
Taitile 12s 3d.

Lot No 2768, ekutiwa yi Lot 1G, kwidlelo Use 
Newcastle ; ububanzi 24 imogolo, ne 556 square 
roods,  ne  131  square  feet  ;  nga-  sentla 
empumalanga  umi  nge  Dunston  no  Lot  17, 
ngezantsi-empumalanga  nge  Lot  3,  ngasentla 
entshonalanga umi ngo Wickham. Inani oxonywe 
ngalo li £100; indleko zo- cando li £10 19s; eye 
Taitile 12s 3d.

Imihlaba kumzi wa Bantsundu e
Hewu nase Kamaatone, kuma-
ndla wa Queenstown, ekutiwa
iyelahliweyo.

1. Albert Lutu; Isiza Nentsimi Lots 59 ne
107 Bull Hoek; irafu elityala £1 5s
no £2 10s ukususela ku 1 -January, 1886.

2 Smith ; Isiza nentsimi Lots 73 no 153,
Mcaluli, irafu elityala £1 5s no £2 10s

kususela ku 1 January, 1886.

3 Mkalali September; Isiza nentsimi Lots
16 ne 134, Upper Dedima ; irafu elitya-

la £1 5s ne £2 10s kususela ku 1 Janu-
ary, 1886.

4 Capukiso Masiza ; Isiza nentsimi Lots 41
no 10G, Upper Dedima ; irafu elityala

£l 10s ne £3 ukususela ku 1 January,
1885.

5 Temi Mabuta; Isiza nentsimi; Lots 47
110 118, Upper Dedima ; irafu elityala

£1 5s ue £2 10 ukususela ku 1 January,
1886.

6 Charlie Dara; Isiza nentsimi: Lots 3
ne 164, Romanslaagte; irafu elityala

£1 10s ne £3 kususela ku 1 January,
1885.

7 Umbulawa; Isiza nentsimi : Lots 60 ne
119, Romanslaagte ; irafu elityala £1 5s

ne £2 10s kususela ku 1 January, 1886.

8 Gene Luca; Isiza nentsimi: Lots 78 ne
155, Romanslaagte ; irafu elityala

£2 10s ne £1 10s kususela ku 1 Janu-
ary, 1885.

9 Ndeva Kefa; Isiza nentsimi: Lots 65 ne
2G8, Huknwa; irafu elityala £1 10s ne

£3 kususela ku 1 January, 1835.

10 Sinakili Sishuba; Isiza nentsimi: Lots
116 ne 330, Hukuwa ; irafu elityala

£1 10s n: £3 kususela ku 1 January,
1885.

11 Dumezweni Sishuba; Isiza nentsimi:
Lots 119u ne 307, Hukuwa ; irafu eli.

tyala £1 10s ne £3 kusisela ku I Janu-
ary, 1885.

12 Mhlanganis) Sishuba; Isiza nentsimi:
Lots 1206 ne 311, Hukuwa; irafu eli-

tyala £1 10s ne £3 kus sela ku 1 Janu-
ary, 1885.

13 Faniso Lalo mba; Isiza nentsimi: Lots
142 ne 319, Hukuwa ; irafu e'ityala

£1 10s ne £3 kususela ku 1 January,
1885.

14 John Kuta ; Liza nentsimi: Lots 84 ne
179, Emtabazo ; irafu elityala £1 5s ne

£2 103 kususela ku 1 January, 1886.

15 kondi Hlali; Isiza nentsimi : Lots 98 ne
189, Lahlangubo; irafu elityala £1 5s

ne £2 10s kususela ku 1 January, 1886.

16 Tungani Hlali; Isiza nentsimi: Lots 99
ne 188, Lahlangubo; irafu elityala

£4 5s ne £2 10s kususela ku 1 Janu-
ary, 1886.

1/ Mlungisi Mlandu ; Isiza nentsimi: Lots
15 ne 112, Lahlangubo; irafu elityala
£1 10s ne £3 kususela ku 1 January
1885.

18 Myamalali Mlandu; Isiza nentsimi:
Lots 25 ne 106, Lahlangubo; irafu eli-

tyala £1 10s ne £3 kususela ku 1 Janu
ary, 1885

19 Hendrik Mbere; Isiza nentsimi: Lots 75
ne 175, Nyana ; irafu elityala £1 5s ne

£2 10s kususela ku 1 January, 1886.

LAMAYEZA aya  yalezwa  kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa 
zona  ;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  oku 
ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu-  pantsi 
bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka  ekwe-  niweni 
kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa  letyefu; 
nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo 
ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 

Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu  nezinye 

inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonda 

njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 

bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 

sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- tofilana 
ngazinye,  eziti  zakulandelwa ngokufeze- kileyo akaze 
angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko  kaya,  nandlu, 
namhambi ungenawo lamayeza esi- rweqe sokulumkela 
okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge 
bhokisi  nange Bhotile  nangamagosa ake kwi-  nkoliso 
yedolopu zale Koloni yonke,  o Natal,  e  Free State,  e 
Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.
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apeudule  ngokuzidla  nangolunya  ;  kanti  ke 
kwamlungu ipolisa asinto incinane, yaye nenzondo 
yalo  lingafane  likukonxe-  le  nento  engepi, 
elingelikuyekile  ukuba  ubungazang’  ulenze  i 
pulumantara.

***
USIZI.—Umzi uvelana kakulu nomfu- ndisi u 

Rev.  J.  Conjwa,  kwintsizi  ezi-  nkulu  akuzo 
ngokubhujelwa yintwana yake abeyitanda kakulu u 
Charles,  Umzi  ulubonakalise  uvelwano 
nangokubako  kwelodlaka  elibenjengokungati 
lelouintu obeselemkulu.

I  “  INDEPENDENT.”—Elipepa  belishici-  lelwa 
ngu Mr.  C.  H.  Hartley  ekay’  apa,  ulinikele  kwi 
Argus P. & P. Company— makube kude le ukuba 
IMVO itshintshe sisakolwa “ rhomomo - rbopo - qho 
- nqi ” ngakunye zizandla ezikuteleyo eziyipe- teyo 
IMVO yetu—kwapela.

***
PULA HAYINE,—Iqale  kwa  ntambame 

izoloukuna imvula nanamhlanje isadyi- biza yenza 
imisinga  kulemityino  yalomzi  uludaka 
lungenamlinganiselo;  kubi  kwa  bahlala  kuziudlu 
zomhlaba  orwada,  kumyoli  kwabawafumana 
ngendaliso enetiki amanzi, kanti noko yonke lonto 
yi “ gutinyuzi ” kubo bonke—mayine ke.

***
P.S.—Ha-ha-ha ! i “ Ladies Villa ” ne “ Gents’ 

Cottage,”  ne  “  Grahamstown  House,”  Komani 
Villa,” &c., ikhaba lixakiwe kukubanga ngazo ivoti 
azina banikazizo njengoko besenditshilo kalo- ku.

EZASE DIKENI.

O NOFAWUZANA.
Bati  into  ka  Pu,  u  Swelanto,  isikulu  sakwa 

Ntamibomvu, ifike apa kuyo le nyanga (November) 
ize kubona usapo Iwayo kwa Gqumahashe, noko 
isadlulele e Ncemera kowayo.

***
Bati,  u  Bangani  into  ka  Mngcupe yesa-  kwa 

Gaga  uzixhome  emtini  ngenxa  ye  nkatazo 
zelihlabati. Anjalo wona ama- gwala.

***
Bati,  kubhubhe  kwa  Gaga  ixego  elidala  into 

eyayibinza  izikali  kwase  Ntla.  Ite  kwakutetwa 
ngemeko  yornpefumlo,  “ngawapina  lamazimba 
angasena zi- gadi?” (Isigadi lizimba elingaxakata- 
nga; ngesi Zulu sisigada). Into embi yile yokuba 
eyona nto ininzi kulomhlaba ka Tixo ibe zizigadi.

***
Bati, enye intokazi kwa kulomandla ite xa iza 

kuqauka:—“  Kanindiguqise  betu  kenditandaze.” 
Bayiguqisa  ke,  bayisekela  ngemiqamelo,  babeka 
nengu- bo pantsi kwebunzi—yatandaza. U Amen 
ayimenzelanga  apa  emhlabeni;  kwaye  kumhlana 
yaguqa  ngedolo  kuba  ibingu-  mginwakagi. 
Uluzuzile  noko  uzuko  u  Tixo,  nokuba  iye  pina 
yona.

***
Bati, amadoda amakulu ase Dikeni, into zo Fiti, 

nezo  Ncantso,  nezo  Zozi,  nezo  Rololo,  nezo 
Dungela,  nezo Mtule,  nezo Colani,  nezo Nqoro, 
nezo Mangcayi, zibe zihlangene. Zizama ukwaka 
udonga lokunqabisa umzi wemfundo yase Love-
dale malunga nokuvala indawo eliti  ikhaba elize 
emfundweni lizuze kuzo umqomboti. Nxhatsho ke! 
Nalo ke elona litye lisiseko se jubhili. Olona tango 
ke kodwa kukubukupa utywala endlwini  zabo—
bangene kwiqela labazili. Noko ke elinyatelo lihle 
siyalibulela. Yolula ngwevu ka Fiti! Usapo Iwako 
lufuna isiseko ekushenxiseni lembubhi- so yoselo. 
Yolula !

***
Bati, into zo Gingxa, nezo Mbilini, nezo Gulwa, 

nezo Mpinda, zimise indlebe ngenxa yelinyatelo, 
kuba  zona  zayibona  kwamzuzu  lento  ukuba 
ayinafa.

***
Bati,  ama Tempile  ase  Lovedale  apetwe ngu 

Wauchope,  Inkulu  ;  Mrs.  Wauchope,  i  Vice; 
Mangcaji, i Chaplain; Miss Diova, i Secretary; P. 
Matshikwe, i Treasurer; D. Maku, i Marshall; Miss 
Zulu, i Assistant; Mrs. Mangcayi, i I. G,; Njovane, i 
O.  G.;  D.  Matshikwe,  i  P.  C.  T.  Ingxoxo,  bati 
zishushu, ikhaba liyange- na. Umteto ungqongqo 
ukunyanzela  Amagosa  ne  Komiti  ezimfanelweni 
zawo. Kucetywa ukuvula isebe kwa Gqumahashe.

***
Bati,  kulenyanga  kuqutywa  uviwo 

Iwabafundela ubufundisi. Kuviwa ba- tatu—into ka 
Weis, nento ka Reed, nento ka Wauchope. Aviwa 
kwi  Church  History,  ne  English  Exegesis 
(Romans),  ne  Greek  New  Testament (Luke),  ne 
Systematic  Theology (Hodge),  ne  Pastoral  
Theology. Emva koluviwo bopuma bayekusebenza, 
kungene elinye ikhaba endaweni zabo.

***
Bati,  ikhaba lase Lovedale Station kunye no 

Ntsela  liqumbile  ngoku.  Lifuna  ukuvusa  umzi. 
Ngati nenkundla ye Tenis iyavuka. Pambili nto zo 
Balfour, nezo Mtule, nezo Tywakadi, nezo Gqoba, 
nezo Tsewu, nezo Neku, nezo Bleki, nezo Koboka
—o  Duti,  nezo  Mangcayi.  Shukuma  nto  ka 
Candlish ngasese kwa Ntsela. Teta ne khaba mfo- 
ndini  ka  Hannie  wakwa  Ntsusa.  Upina  nto  ka 
Mxhinini ?

Nkobe zinqum zityiwa ’babini
Bazitya begqubutel’ ingubo.
Yo!  yeka  gxebe  mntaka  Libale,  we  ntombi 

yakulo Xama, yakwa Langa.

BHOFOLO.

Indaba  apa  zezokuba  imvula  inile  kakulu, 
kuyalinywa.

***
Indaba  kukuba  intlanganiso  zomzi  onje  nge 

Nxukwebe  azivumi  kubako,  ufane  wewuxalala, 
waxela  isibaya  esibiyelwe  ngamahlahla  omnga, 
wona  ati  ukuwa  kwawo  naxa  ate  afikelwa 
ngumkumezelo ungabi satsho nokuti koza kubuye 
ku- biywe kulendawo.

***
Indaba  zezokuba  imantyi  ibigweba  indodana 

apa ekute kanti kubizwa ishe leni ngomnye kuyo 
kwada kwaxatyanwa, yada lonto yapatelela pambi 
kwemantyi;  sawa  isigwebo  sexeshana  elitile 
entolo-  ngweni  kunye nentlaulo,  ete  yona yapu- 
ncula  seyisentanjeni  ayiganga  kwa  oko,  ite 
isakubuzwa  ukuba  ibalekela  ntonina  yati,  hai, 
bendiyakuncaza; yongezwa emivumbo 25.

***
Kukuba indlu yetyalike yakwa Gontsi (Braak 

River) seyifulelwe, kuyalingwa ukuba izokufezwa, 
yaye ikutalelwe ngu mfundisi kunye no Mr. Wilson 
owunya- mekeleyo lomzi wakwa Gontsi no Mr. D. 
Cumming.

***
Kukuba  ibisohlwaya  imantyi  amadoda  ase 

Nxukwebe  ngebhula,  indoda  inye  £3,  amadoda 
amatandatu,  oku  kokwesi-  bini.  O,  hayi 
olukwekwe;  kuba  akuko  ndawo  zingatyhalelwa 
kuyo  naxa  abantu  besand’ukudipa,  kuba 
yingxingwa nale ndawo kumiwe kuvo.

***
Kukuba  amadodana  akwa  Gontsi  alinga 

ukupraktiza ibhola.

CALA.

U Mr. Dwane wenze inteto yobuciko ngetaitile 
kuba Tembu ukuba ’bangadi- nwa ukumbongoza u 
Rulumente ukuba abanike; ngati noko i Ministry 
yase Cala ayizimisele kumxhasa ngalomcimbi. Ku- 
tiwa  ngaba  Tembu  le  Ministry  imiyo  imi 
ngoluhlobo nonyaka Mr.  T.  Makiwane,  Premier; 
Mr. D. S. Makohliso, Colonial Secretary; Mr. S. 
Makiwane,  Attorney-  General  ;  Mr.  Nqose, 
Commissioner of Crown Lands and Public Works. 
Batsho bati, oka Nqose nonyaka yi Nkanunu ; Mr. 
J. Hlazo, Secretary for Native Affairs ; J. A. Toyise, 
Esq., yi Treasurer-General.

Inkumbi. Imvula inile ibiseyide yata- ndazelwa.
***

Bati  i  Opposition  inamakwangi,  nga-  kumbi 
ilungu  lase  Mnxe  opezulu  ngase  venkileni, 
bengasateti ngelungu lase Ndwe pakati ko Papasi 
ne Bumbana.

***
Amadoda ase Cala abezilungiselele ukujoyina 

kwiqela lase Bhai ati ngoku- cela engapendulwa, 
ancama,  kuba  yinto  yobudenge  nobuntwana 
ukutumela  imali  yako  ungazazi  imeko,  namhla 
ajoyina e Bhankini ne Assurance Yobom.

***
Abazili  bafa  e  Cala,  kudala  intlanganiso 

zingasabonakali.  Abantu  ukuncama  um-  sebenzi 
wabo omhle kangaka!

***
Ama Bhulu akakolwa kanye ngulomte- to we 

Bhula,  kunjalonje  abelungu  aba-  kolwa  yilento 
yokudityaniswa  no  Katile  okuya  babahlulwe  yi 
Komityi, banjalo naba Tembu ukungayifuni lonto.

***
Iti  i  Ministry  ukungaqondi  kumxhasa  u  Mr. 

Dwane: umhlabasati mhla sawu- fumana kwatiwa 
une  certificate,  ke  na-  mhla  singawamkelanga 
lomapepa  uku-  mqondisa  u  Rulumeni  ukuba 
sasivumile  nokumnika  imbeko  kuba  engubawo 
ukuze  sitete  ngamandla  negunya,  umhla-  ba 
ungowetu.

IZINTSONKOTO ZAMAQHALO.
[WAUCHOPE.]

NO. 9.

Lovedale. 
UKULILELA EMSINI.

“Kha! kha betu! Ndafa ngumsi!” atsho umntu 
ehleli  ngabom  kuwo,  enga-  vumi  ukushenxa. 
Ukuba  kuko  ote  “  Yinina  uzibulala  ngomsi  nje 
kanti indawo iko ngelicala lingena ’nisi—gqi- tela 
ngapa  ;  ”  asuke  apendule  ngeliti:  “  Hayi  noko 
uyadamba, kanjako kuya- banda kwelocala—kha 
betu!”  Utsho  ewuzisa  inyembezi,  ababa  abanye 
zezo-  nchum  kanti  kuko  ’msi  wumbi  uquma 
ngapakati.  Uyalila,  kuloko ulilela  emsi-  ni  kuba 
ezifihla  ezo  nyembezi  zake-  Kuxa  kusakuba 
kutenina ke xa kunjalo? Lizwe lemivandedwa eli 
lizwe,  ati  kanti  engcungcuteka,  emunyeka, 
esinyeka nje umntu utwele. Seleman’ ukuti lakum- 
diza itontsi lenyembezi ange angayamana necala 
elinomsi,  aze  amane  ekhakbaza  kanti  ulila 
bugungu.  Hayi  betu  nezi-  zindlu  zetu 
zingenamagumbi,  apo  umntu  anokuke  ati  goxo 
kona ake azenzele.

Zinintsi  imeko  ezibanga  ukuba  umntu  alilele 
emsini k wa Xosa. Eyona ndawo noko ipambili, 
kuxa  kuza  kwendiselwa  intombi  emntwini 
engamtandiyo ngesi- zatu sobubi bake, mhlaumbi 
sobudala- Bako kambe abafo abacume ngenkomo 
bebabi  ngoku  kwesidlanga.  Ekuti  ke  xa  kunjalo 
sekujongwa  ezinkomeni  apa,  kungakatalwa 
kukungafunwa kweso si- dlanga somfo yintombi; 
eyakuti  nokuba  iyammangala  yazi  ukuba 
iyakobulwa ngentonga. Iti ke ntokazi yimbi ixolele 
ukutyakatywa,  ide  yimbi  enesibindi  iye 
kuzeyelisela esizibeni—ife, kunokuya esi- lweni. 
Yimbi  ngenxa  yokuhlonela  aba-  zali,  nangenxa 
yokoyiswa zizicengo mhla sukuba ziko, nangenxa 
yokoyika intonga, ifumane ivume ukuba yoya. Iti 
ke  ya-  kukatazwa  zinyembezi,  kuba  itwele 
ubunzima,  ekungeko  namteto  unokuyi-  khusela; 
ixolele  ukumana  ililela  emsini,  iba  ifihla 
inyembezi, kanti noko iyabo. nwa, noko kwenziwe 
uyaba.

Akufuneki  nokuba ndicaze  imitshato  enje  iba 
yenjanina, xa abantu bamanywa ngegunya lungeko 
utando.  Ngazwi  ’nye  ndingati,  lomfo  woke 
axamleke ukulinda. Inkoliso yorexezo ipuma kulo 
mitshato  injalo—yintutuzelo  yalanyembezi  yase 
msini.  Tshotsho  !  tshotsho  ufike  Gospile 
yenkululeko. Huntshu! Yitshoni male- di akowetu; 
kuba  namhla  olilela  emsini  akalili  ngamntu. 
Zadlula ezomini, hi? Nitsho?

Make nditi gungxu, ndihle ndize kula- maxesha 
etu  enkululeko—ewe  betu—  inkululeko  ede 
yegqita. Nditi nje (?) abakona kuma ledi—kubake 
ndise kuwo —abantu abalilela emsini  ekwendeni  
Kuba kaloku  wasuka  umntwana  wafaka  iminwe 
ezindlebeni—’suka  ti, yinkulule-  ko.  Baba ngati 
abazali  nezihlobo—kod  wra  ubona  ntonina 
kulomntu,  enxila,  ehiliza,  enqena  nje—ti, 
yinkululeko.  Intokazi  ebifudula  ihlala  pambili 
etyalikeni  iva.  kala  izwi  layo  xa  kuculwayo, 
nantsiya  ito  xwa  paya  emva—mhlana  ite 
yapukaneka yeza etyalikeni. Izinto aziyiyolele. Ili-
lela  emsini.  Kunzima ekaya.  Gxebe asililo  kaya 
kuba lelenyembezi. Ewe betu; kokona kukulilela 
emsini oku. Lantombi yomhedini ilila inyembezi 
enobumsulwa,  ilila  inyembezi  yembeko yabazali 
bayo.  Le  yenkululeko  (?)  ilila  inyembezi 
yokuzohlwaya, yokuziva ubu- tyala bokungabeki 
abazali.  Ayifani  lenyembezi.  Yiyipina  etshisa 
ngapezulu kunenye ?

Noko  kuyasika  kum  xa  ndilapo,  kuba  nam 
ndizelwe nabanye abazalaua nam- Kuko nabanye 
abaninzi  endibaziyo  ete  i  Nkosi  yabayekelela 
ukuba bendele ezi- nyembezini. Indawo emnandi 
yeyokuba u Msindisi  akatshongo ukuti  akananto 
nabazeyelisele  ngokwabo.  Uzisa  ututu-  zelo 
kwintliziyo elilayo ngapandle koku- buza isizatu 
nembangi  yezo  nyembezi.  Ewe  umele  abanjalo, 
abangalili ngamntu —abava imivandedwa.

Sonke  tina  badlobayo  namhla  kolu  Sindiso 
sikulo,  saka  salilela  emsini,  lamhla  lalisitshele 
ngenxa yezono zetu. Okuya sasibetana nenyembezi 
ngasese sakuboniswa ubukulu betyala letu.  Hayi 
into  imnandi  ukulilela  emsini  ngenye-  mbezi 
yoguquko—yokugodukela  ku  Tixo  —inyembezi 
enenteto eli “ Ndosuka ndi- ye ku Bawo nditi kuye, 
Bawo, ndonde ngakulo izulu, nase busweni bako ;  
andi- safanele ukubizwa ngonyana wako; nde- nze  
ndibe ngomnye wabaqeshwa bako.” Wanga u Tixo 
angayiqokelela  inyembezi  enjalo  ayigalele 
kolwake upondo.

Ulila yipina wena inyembezi kwezi zintatu mlesi 
ndini? Zifune.

Amabandla Enkosi.
[Umchokeli unga angafumana ingxelo ezimfutsha-

ne kuba-Fundisi na ma-Gosa ama Bandla
ngeziganeko eziti zibeko Emsebenzini we
Nkosi, ukuba zidweliswe kwelibala.

ITSHATSHI.
Abafundisi namanene amakulu Eba-

ndla ku Diocese yase Bloemfontein ba-
gqibe ukuba bazame isikhumbuzo sobom
nomsebenzi womfi u Very Rev. Dean
Crogan owayeke ese Bloemfontein, emva
koko wase Rini. Kubutwa ixabiso le
£1000 eliyakufakwa kwimali zamafa
abafundisi ukuze inkosikazi yake ifuma-
ne amatole. I Archdeaconry yase Bloem-
fontein seyihlanganise £500. Enye iya
kubutwa kobase Kimberley.

ONTLIZIYO IMBAXA.

[NGINGINYA]

Uxolo  aluko  kum.  Andizuzi  konwaba. 
Umpefumlo  wam  uhleli  exhaleni  elikulu. 
Izinto  ebezifudula  zindiyolela,  zingenisa 
uvuyo  entliziyweni  yam,  namhla  zipele 
umkita.  Uluvo  Iwam ngati  lolomntu  onento 
embi eza kumhlela. Ndihamba ndinamanwele, 
njengomntu onento enku- lu ayenzileyo. Maxa 
wambi  nditi  ndi-  sahleli  uti  qipu  umbilini 
ngento  embi;  andazi  ukuba  yintonina  le 
ndinayo.  Ingaba  betu  ndingenelwe  livuso 
eliba-  ngwa  kukuba  imini  zam  zicuteka? 
Ndingaba ndiza kufa? Pofu kungeko ndawo 
ibuhlungu  nje  emzimbeni,  uku-  tya 
ndikutabata  kakuhle?  Ndingaba  ndiya 
kuqwakwa yini betu ! Ndingaba ndivukelwa 
ngamatyala  am  amaninzi  ku  Mdali  warn? 
Zingaba  izono  zam  zindi-  mangalele  kuye? 
Lungaba  oluvalo  Iwam  luyandivusa  ukuba 
ndisabe  umsindo  ozayo?  Abe  lamaxhala 
zimviko zoku- ndiqubelaku Msindisi?

Hayi  umntu  olusizi  endinguye!  Ku-  nini 
ndizamana nalo mtwalo wamatyala amaninzi 
am,  ondinyanzelela  pantsi  ufu-  na 
ukundingenisa kwesinzulu isihogo, kanti noko 
andina  migudu  ndiyenzayo  ngenxa 
yompefumlo  wam.  Hayi  ubu-  denge  bam? 
Kunini Unyana ka Tixo emi endibiza, ofuna 
ukususa umtwalo wam, apelise amaxhala am, 
angenise uxolo entliziyweni yam, kanti noko 
andivumi kumnika intliziyo yam, andi- vumi 
ukwamkela  uncedo  Iwake.  Uko  na  umntu 
olishwa  lifana  nelam?  Kuba  zonke 
ezimvuselelo  zigqita  pezu  kwam,  amanye 
amakolwane am akolwa ndika- ngele; zonke 
ezintshumayelo  zibeta  kum.  Intliziyo  yam 
igangatekile,  iqaqa-  dekile. Ndiya  kutinina 
ngoku?  Ngati  ayiseviwa  nemitandazo  yam. 
Ngati kusike kutiwe : “Nalo eloxoki kade lisi 
xokisa,  liti  liyaguquka,  azi  liza  nalipina 
namhla.” Akuko mntu na ongandixelela iqinga 
lokwahlukana nomzimba wokufa, nenkohliso 
yesono?

Ufuna impendulo? Pulapula ke. Ku- qala—
lomaxhala  akafumane  ako.  Zizi-  gitshimi, 
ezizise udaba lokuba akuxoliwe ezulwini bobo 
bunqhola uhleli kubo. Ati peza, kade uwucima 
Umoya.  Ati  kwanele  okusemva  kade 
usixhamla isono. Ati indebe yomsindo ka Tixo 
izele. Ati izembe liloliwe, laza labekwa ngase 
zingcanjini zomti.

Okwesibini,—Lomaxhala ati: — vuka wena 
uleleyo, usuke kwabafileyo. Ati “ mngcwalise 
u  Yehova  u  Tixo  wako,  pambi  kokuba 
akwenzelo  ubumnyama;  napambi  kokuba 
inyawo  zako  zikhubeke  entabeni  zocoloti; 
mhlenikweni  wolinde-  la  ukukanya  asuke 
akwenze itunzi lokufa, akwenze isitokotoko.” 
(Jeremiah 13: 16).

Entabeni Zocoloti .'—Azi kupina apo! Azi 
woba  nabanina  lomini;  kuba  kulapo 
uyakudimbaza  kona  amahasa  okufa— 
imfumba  zako  obuziqokelelela  umhla 
womgwebo—apo  wohamba  ugxaleka  ku- 
lomalinde,  kwezo  zisele,  ucinyelwe  sibane 
udubata  enkungwini,  uwedwa  esitokoto- 
kweni.

Hayi kambe ukudela inyaniso; hayi kambe 
ukubulala  unkwintshana;  hayi  kambe 
ukufeketa ngomhla wosindiso— ukuzifumana 
sewupakati  kwengxondora  unqangaza  kona 
emnyameni—“Tixo wam ! Tixo wam ! tumela 
ukanyo!  yolula  isandla—andiyiboni  indlela! 
kanyisa Tixo warn!” Ukubalusizi ukuphongo- 
ma  kompefumlo,  xa  ulinde  impendulo— 
ulinde  ukanyo  nesandla  sokukokela,  kuze 
kufike izwi losizi:—“ Imkile,  imki- le imini 
yenceba.” Kukufa kwesibini oko.

Okwesitatu,—lomaxhala yiminwe eya- lata 
ezona ntswelo zako zinkulu. Abuza imibuzo 
emitatu  kuwe,  ati:—1.  Unalona  uxolo  no 
Tixo? 2. Unayona intliziyo entsha? 3. Unalona 
ikaya  ezulwini?  Ngazwinye  ati,  unayena  u 
Yesu? Pendu- la ke. “Umntu ontliziyo imbaxa 
uya-  hlozinga,”  Yakobi  1:  8.  Lumkela  uku- 
hlozinga  u  Tixo—akagxekwa  yena.  Ku- 
masikizi ukuwela ezandleni zo Tixo opilileyo.

UMONGAMELI WEMFUNDO.

Ezivela  e  Kapa  zezokuba  indawo  ka  Sir 
Langham Dale, oza kupumla, inikwe u Dr. Thomas 
Muir, we High School, Glasgow; yamkelwa.

Umhlati wa Barwebi.
Lengxelo yeyokuma kwamanani ento ezi-

balulweyo e Monti ekuzeni kufa kweveki
egqitileyo : —Nakwakubeni ingxelo zemisito
yapesheya zingezizo eziginyisa amate, ekute
ke ngalonxa ehla namanani kweli, noko
uboya bona buyangena, nakwakabeni wona
amanani emi ndawonye. Uboya obufupi
obungebuble 4 3/4d ; obuhle 5d ku 5 1/4 ; obude
bunzima 5 1/2d ku 5 3/4d ; obuhle 6d ; obe Ne-
tevu 7d ku 7 1/8d ; igrisi 4 3/4d ka 4| 7/8.—Imfele
—Ezomiswe elangeni 4 3/4d ; ezisawutiweyo
3 7/8d ; ezingalunganga 3 1/2d ku 3 5/8d.—Izintsu
—Eziboya bude 4 3/4d ; ezingalunganga 3 3/4d ;
ezebokwe 7d ; ezeseyibokwe 5d ku 5 1/4d.—
Ukutya —Umbona awufunwa kakulu, waye
ungepi nofikayo ; amanani 3/ ku 3/6 ngekulu

IMARIKE YAKWA KOMANI.—Ngo Mgqibelo,
21 November : Inkuni 52/, 55/ ngeflara ; Irasi
ezinkozo 7/ ngengxowa; I-erityisi 8/6 nge-
ngxowa; Amadada 1/9, 1/10 lilinye ; Irasi
eluhlaza 1/, 2/9 ngedazini ; Itnpile 6/3, 10/
ngengxowa ; Ihabile 2/6, 4/6 ngekulu ;
Tsemile 3/3, 3/9 ngengxowa; Inkuku-sohlobo
1/9 inye ; Ibhotolo 6d, 1/ ngeponti ; Inyama
yegusha 4d ngeponti ; Inyama yenkomo 2d
ngeponti; Amaqanda 1/ ngedazini.

AMATYALA ESE CALA.—Abelishumi eli-
nesihlanu ewonke; awokudlwengula ema
hlanu ; awokuba ematandatu ; awokubu-
lala emane.—U Njokweni ngokubulala u
Mashiyi, ugwetyelwe ukuxhonywa,—U
Mbexa ngokubulala u Mqalo, kwiminya-
ka esibhozo edluleyo, unikwe inyanga
ezisitoba.—U Qongwana ngokuba inkabi
ezine, iminyaka 2 nenyanga (5.—U Manje
ngokubulala, iminyaka 2.—U Wengena
ngobusela begusha ezi 40; iminyaka 3.—
U Kupiso ngokuqekeza ivenkile, iminya-
ka 2 esebenza nzima.—U Ketani no Mtosi,
ngobusela bamahashe amabini, unyaka
1, besebenza nzima.—U Msindwana ngo-
budlwengu, iminyaka 4, ne kati ezi 30.—
Awase Ngcobo abe 8; awase Sidutyini 6;
awase Cala (Xalanga) 1.
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   THE HONEST TRUTH.

A PARTY, one of the res-
ponsible leaders of which

has said that it would achieve
its aims by throwing dust into
the eyes of its opponents, can-
not complain when people are
inclined to canvass motives rather
than readily accept declarations
from it. When, therefore, Mr.
HOFMEYR in the reply to the
Burghersdorp Address is at pains
to assure the alarmed community
that giving power to the Afrikan-
der people is not his object in de-
manding a change in the Constitu-
tion ; and Mr. SIVEWRIGHT avers
that the Ministry would not look
at the thing if such were its
aim :—it behoves their opponents
to look under the surface. And
what does one find ? Why, that
the pretext for the change is so
much dust, bandied about the
political atmosphere, to blind
the simple and unwary. Mr.
HOFMEYR. speaks of Natives as
a bogey as if population were
the basis of representation in this
country ; and he and his supporters
conveniently omit to draw a dis-
tinction in this matter between the
Colony proper and the Native
Territories recently annexed, where
the bulk of the Natives is to be
found. One could very well
understand the alarm of Bond-
men if there was a proposal
that the Transkei with its
teeming thousands should have
more members. Mr. HOFMEYR
and those who think with
him take very good care that they
shall not; and thus is the matter
of the preponderance of Natives
solved. To the ground then
falls the contention that if
the franchise is not altered at
once the barbarians will forth-
with fill Parliament and in other
respects dominate Colonial institu-
tions ; and with it goes the reason
for any change such as is demand-
ed by the Afrikander Bond
The truth about the political
situation is, however, soon told.
The present move on the part of
the Afrikanders is but a part of
the larger scheme which, begun
early in the past decade, has made
a clean sweep of English-speak-
ing representatives and inde-
pendent, enlightened Dutch mem
bers of Parliament, from Pi-
quetberg, the extreme western
confines of the Cape Colony to
the borders of Graaffreinet and
Colesberg; and substituting ware
Afrikanders of the LE ROEX
sort for such intelligent repre-
sentatives as Mr. II. WILMAN, Mr.
PHILIP WATERMEYER and others
of their stamp. It is noteworthy
that for constituencies to the
west of Somerset East, Cradock
and Wodehouse no gentleman
bearing an English name, no
matter how capable for affairs,
has the slightest chance of being
elected to serve the country in
Parliament, although the class of
representative preferred may
be immeasurably inferior to him.
The result has been, that there are
now in the Assembly 34 Dutch
members more or less Bondmen ;
and 41 members of British ex-
traction or instincts. It is to
disturb this balance that the
country is now being agitated. To
the east of the line we have drawn
the progress of the wave of Afri-
landerism has been more or less
checked by the presence of a very
limited number of Natives, in a
few constituencies which may be
named. And we honestly believe
the Afrikanders would not trouble
the whole country over this
wretched franchise business if the
Ministry introduced a short and
simple Bill decreeing the removal
from the Register of the coloured
people in the districts of Uitenhage,
Somerset East, Cradock, For Beau-
fort, Victoria East, Queenstown,
Wodehouse, Tembuland and Aliwal
North. In these divisions the
representation in Parliament is now
more or less in the hands of non-
Dutchmen ; the short Bill passed they
would, as sure as the sun will rise
to-morrow, drop into the withering
grasp of the Bond; since the pro-
portion of Dutch and English in
these eletoral divisions is as three
to one; and the Natives in a con-
tested election have a weakness to
vote with the party of progress.
Hence such sneers as one often
meets with in Bond organs couched
in terms resembling the following
cuffed from the Express of Bloem-
fontein :—

The nigger is hated, says the Cape Mer-
cury, because he votes English and not
Dutch. That is a valuable admission. His
vote is thus not independent and honest,
for, if it were, why should he vote English ?

It  is  no  pleasure  to  us  to  be 
compelled to unravel the real truth of 
the position as it presents itself, as in 
doing  so  it  is  impossible  to  avoid 
touching on odious questions of race. 
But what can an honest journalist do 
who has to deal with the facts as he 
finds them ? And at bottom, despite 
all  assurances  to  the  contrary,  the 
franchise struggle, is one of race: the 
question being whether Somerset is in 
future to be represented in Parliament 
by a HOCKLY and a PALMER or by a 
MOOLMAN and a NIEKERK ; Cradock, 
by  a  SCANLEN,  or  a  MICHAU ; 
Queenstown, by a  FROST, or a  VAN 
HEERDEN ; Wodehouse, by an ORPEN, 
or  a  VENTER ;  Aliwal  North,  by  a 
SAUER and an ORSMOND, or by a DE 
WET and a  BEKKER ; Tembuland, a 
GRIFFITH or by a CLOETE ; and so on 
to the end of the chapter. The Native 
is  merely  the  avowed  object,  the 
ulterior aim being the domination of 
the institutions of the country by the 
DU TOITS and  JOUBERTS ;  and  the 
long  looked  for  United  Africa  is 
reached  when  individuals  of  a 
particular  class  monopolise  the 
Executives of three such States as the 
Cape,  the  Free  State  and  the 
Transvaal.  It  remains  to  be  seen 
whether the present Cape Executive 
will  allow  themselves  to  be  the 
instruments  of  the  Afrikanders 
wherewith  to  jerrymander,  without 
any grounds whatsoever, the popular 
vote  in  the  popular  House with the 
sole object of lifting up that  selfish 
party into place and power.

   LETSEA'S DEMISE.

AT the present moment the
Basuto nation is in mourn-

ing over the death of their Chief
LETSEA who departed this life on
Friday morning last. That nation
may rely upon the sympathy of its
friends throughout the land in the
sorrow into which they have been
plunged by this blow. The event
was not unexpected, as from old
age and sickness the Chief had for
some time back become very feeble.
Indeed he had premonitions of death
some two or three weeks ago, when,
according to a letter of a corres-
pondent of this journal, he called
his son LEROTHOLI and informed
him that he felt that he was so weak
as not to expect to recover from
the illness which has since carried
him away. Thus the people were
prepared for the sad news which
has now cast a gloom over the face
of Basutoland; and the leading
thought of the situation there is as
to what is to follow, more particu-
larly in view of the reports that
have been appearing in print for
the past two or three years, that
Chief LETSEA’S death would be
the signal for internecine strife,
as the minor Chiefs were so
torn by bitter feuds, born of
jealousies, that they were only
restrained by the late Chief’s
towering personality from flying at
each others throats and rending one
another like mad dogs. We have
confidence enough in the staying
powers of the leading men of the Ba-
suto nation that they will strongly
counsel against anything tending
in this direction. We believe,
moreover, that the hold Sir MAR-
SHALL CLARKE has secured on the
nation—a power over the people if
not equalled, at all events, was not
surpassed by that of Chief LETSEA
himself—will make for law and
order in the laud of MOSHESH ; and
the voice of the Imperial Commis-
sioner will prevail over the petty
squabbles of the minor chiefs.

   Topics of the Day.
THE functions  of  these 

LOCATION  officers appear to be en-  INSPECTORS. 
veloped in mystery so far as the Peddie Farmers are 
concerned. The opinion of Natives concerning them 
is well known. But the farmers now seem to think 
the matter needs looking into, so we read that, “ the 
Peddie  Farmers’  Association  at  its  meeting  on 
Wednesday  was  to  discuss  ‘  Duties  of  Native 
Location Inspectors.’ We shall be glad (remarks the 
Alice  Times) to  know  the  views  of  our  Peddie 
farmers on this question.” Which implies that the 
institution is  not as admirable as Mr.  Faure was 
anxious to assure us some time ago.

THE ex-Premier  was  again 
POLITICAL, in Kingwilliamstown last week leaving 
on Monday for Peelton from which he proceeds on 
Wednesday  direct  to  Capetown  ;  urgent  private 
matters necessitating his departure earlier than was 
expected. Synchronously with Sir Gordon Sprigg’s 
stay, the Hon. J. Laing, M.L.A. also paid the town a 
visit, and we understand both gentlemen were in 
close confabulation betimes.  The urgency of  the 
Franchise question may well call political leaders 
together to discuss a plan of campaign ; and it is to 
be hoped the communion of two great spirits in the 
political firmament, outside the charmed circle of 
the Cabinet, may produce durable results for the 
country.

   IT is very gratifying to  THE
    learn that the effects in

NEW LIQUOR   this neighbourhood of the BILL.
          Act passed by Govern
    ment last Session is exerting a 

wholesome influence among the

Native population of the country, at least so far as 
the  manufacture  and  sale  of  Kafir  beer  are 
concerned. Quiet and order prevail where formerly 
the most hideous noises abounded ; and since the 
article is easily made by the people themselves and 
for some time past beerdrinking orgies have been 
found  very  useful  pastimes  for  killing  time,  the 
effect of the suppression of its manufacture is most 
marked. Of course the Act would be a dead letter 
but for the Divisional Court and the police; and for 
the results we record the thanks of our people are 
due to Mr. Holland, the Resident Magistrate, and 
his  staff  for  efficiently  carrying  out  the 
requirements of the law.

ACCORDING to  the  East  THE 
London Dispatch :  “ The HAPPY ‘ happy family ’ 
has no  FAMILY,   need to admit yet that there are 
discords within the family circle. Mr. Rhodes and 
Mr.  Innes  are  away,  and Ministers  are  severally 
digesting  the  family  plight,  but  it  has  not  yet 
become  absolutely  necessary  to  hold  decisive 
council at which they must conclude to agree or 
disagree upon the Bond demand. seems to us that in 
the meantime the Ministers are somewhat inclined 
to invent attacks upon themselves. They say that 
their conduct is not going to be affected by gibes 
and sneers, but it strikes us that there has been quite 
as little of this as could be expected, and that it has 
come from a few quarters only.” In regard to the last 
remarks we must say that so far as we are aware, 
while  there  has  been  plenty  of  interesting 
speculation as to what individual Ministers might 
do  in  the  present  predicament,  considering  their 
well known political careers in the past, people are 
naturally anxious to hear what Government mean to 
do in respect of Mr. Hofmeyr’s policy dictated from 
outside the walls of the Cabinet.

REVIEWING the  minis-  THE 
terial declarations at the  KIMBERLEY  Steynsburg 
Railway open-  PRESS AND THE ing the  Diamond 
Fields  FRANCHISE.  Advertiser thus  concludes  an 
article on the question now agitating the hour as 
follows (the italics being our own):—“As for the 
Franchise fanfare in which both the Commissioner 
and Colonial Secretary indulged, people only smile, 
and resolve to wait patiently. It is very pleasant to 
hear about us all coming from the same stock ; and 
certainly it  is true that,  as the Caledonian axiom 
bath it—we are all “ John Tamson’s bairns,” but 
there is no fessible argument therein to be found  
why  Mr.  Hofmeyr's  extreme  measure  should  be  
seriously contemplated with favour by those who 
believe  that,  granted  other  qualifications  highly 
necessary, the " bairnship ” should be recognised as 
extending  beyond  mere  Dutch  and  English.  We 
hope that in the forging of this additional link of 
Colonial  railways,  no  attempt  lurks  beneath  a 
splendid  departmental  enterprise,  to  gain  the 
alliance of a section of the country vote to a project  
which  is  absolutely  unnecessary  at  the  present  
stage of our political advancement.

THE Cape  Mercury is  SELF 
evidently  losing  con-  THE MAJOR fidence  in  the 
firmness QUANTITY, of the principles of those it has 
for years backed up against Sir Gordon Sprigg as 
unlikely to accept Bond dictation on such a great 
question as the franchise. It writes in the following 
desponding tone “ One thing is quite certain, that if 
the representatives of the enlightened part of our 
community remain true to themselves, and true to 
the best traditions of the great race from which they 
sprung, there need be no fear whatever of anything 
like Bond ascendency in Africa. The weakness of 
the position simply arises out of the fact that our 
politicians,  for  the  most  part,  are  men with  any 
amount of principle— that of self being the major 
quantity.  It  is  on  this  unfortunate  fact  that  Mr. 
Hofmeyr  trades,  and  being  himself  above  such 
pettiness he has been able in the past to purchase 
obedience by the guerdon of  office.  It  will  be a 
curious study to watch and see how many of our 
leading men have the courage to nail their colours to 
the mast, pending the govermental declaration.” As 
Sir Gordon did last session actually nail his colours 
against any present tampering with the franchise, 
this should only be intended for gentlemen on the 
ministerial side of the House and in the Cabinet; and 
there  are  to  be  found  men  whose  reputation  in 
politics rests upon their consistency and unflinching 
fidelity, through good and evil report, to what is 
right  in  the  past.  It  is  these  gentlemen  whose 
probable  course  of  action  is  being  curiously 
canvassed  seeing  they  have  not  yet  “formulated 
their views” collectively, although they have done 
so individually. When they do declare themselves 
we shall see what we shall see.

LAST week  was,  as  the 
MINISTERIAL  one preceding it, signal-  SPEECHES. 
ized  by  speeches  from  two  members  of  the 
Ministry, Mr. Sauer and Mr. Sivewright were both 
the members of the Government selected to speak in 
the name of the Cabinet at the Mayor’s Dinner at 
Cape  Town;  and  were  again  detailed  for  the 
function at Steynsburg. While Mr. Faure’s silence 
can easily be understood, that of Mr. Merriman, one 
of the ablest speakers in the Ministry, is mysterious 
and significant. At both places both gentlemen re-
ferred  more  or  less  guardedly  to  the  burning 
question of the Franchise; the reason being, as Mr. 
Sauer put it, the fact that owing to the absence of 
Mr. Rhodes, Mr. Innes and, until lately, Mr. Sive-
wright, from the seat of Government, the matter had 
not been considered by the Cabinet. Meantime the 
country  with  breathless  expectation  is  awaiting 
what that decision will be, seeing what grave issues 
depend  upon  a  single  step  in  the  direction  of 
accommodating Mr. Hofmeyr. As we have argued 
elsewhere a move has but to be made to make the 
Bond Congress as good as the Parliament of the 
country with Mr Hofmeyr as sole Dictator of the 
Capo and its Dependencies.

THE week has been dis- PARLIAMENT 
tinguished again by the OUT OF              speeches 

of the members
SESSION for Albany, Mr. Norton,

and Mr. Trower. Speaking at a 
meeting summoned by their Bond constituents at 
Carlisle  Bridge,  the  two  members  declared 
themselves  irrevocably  opposed  to  the  mooted 
franchise change; Mr. Norton maintaining the right 
of the poor deserving men to participate with the 
wealthy  in  the  government  of  the  country.  Mr. 
Trower adding that wealth could not be said to be 
unrepresented  seeing  that  the  Upper  House  is 
carefully devised in its sole interest. The members 
for  Albany  deserve  special  thanks  from  the 
enlightened  section  of  the  community  for  thus 
clearly  declaring  themselves  on  this  momentous 
subject, and we trust they may not be the last to do 
so. Another political meeting came off on Saturday 
last at the Paarl, of which Mr. Marais and Mr. Faure 
(Secretary for Native Affairs) are members. On the 
question  of  questions,  Mr.  Faure  advised  the 
country to wait to hear what the government would 
propose. Mr. Marais however,  having no official 
reserve  imposed  on  him,  announced  what 
everybody  on  the  very  mention  of  his  name 
expected from him, his adhesion to the proposed 
change. The net result of the week’s speaking is a tie
—two for the Franchise and two against—not a bad 
result as far as it goes.
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U-FOLOKOCO

NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

E-CALA.
Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa

Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

UMBAZI WENQWELO.
Ufunelwa umsebenzi ose Sidutyini

(S. Marks.)

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

         U-FOLOKOCO (PASCOE)
    kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

       OXFORD STREET
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa

E-CALA nase ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla

kwaoko amanani empahla “shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

E-QONCE

Umsebebenzi  ongaseliyo, 
unokufumana  umsebenzi 
oyakuma umi.

S. D. SNOOKE,
S. Marks, via Imvani. 31012

Ololiwe baka Rulumeni—be-
lase Mpumalanga.

              EMOMTI.

Umboniso wo Boya Nemveliso yeli,
DECEMBER 3 ne 4.

DECEMBER 4.

Ugqatso Lwamahashe neminye Imidlalo,NGOKUMALUNGA  nezindawo 
zikanka-
nywa ngentla, kuya kunikwa itikiti

Zebolide,  ngamanani  atshipu,  ukusuka 
kuzo
zonke Izitishi, zokuya e MONTI.

Ngencazelo  ezeleyo  ngamanani, 
nentsuku
zokunikwa  kwazo,  netreni  ekohanjwa 
ngazo
ngezo  tikiti,  kangelani  kumapetshana 
ashi-
cilelweyo.

Ngokutwalwa kwe Mpahla Eha-
mbayo nezi Nqwelo, kuyakubako

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

KULAHLEKE,

K WISITUBA esipakati kotnzi wase 
Qonce no Mdiza, kundlela evela e

Nxqushwa, IMPAHLA EBOTSHI- WEYO, 
enentsimbi zoknsebenza, ne Spring. 
Oyifnmeneyo uyakuvuzwa nkuba uyise 
ko Messrs. RIRIK Bans., e Qonce, nokuba 
kukn Mr. J. C. RKYNOLD, Peddie.

31119

BONISANI.I TOKAZI Lehashe ELIGWANGQAKAZI
alinabala libalalekileyo, alinalupawu ,

likuminyaka emine ubudala balo. 
Lilahleke
nge 20th October. Olandisileyo 
wovuzwa.

KUKO inteto  yokuba  u  Rulumeni 
uzakulu-  ngiselela  amageza  antsundu 
kwibhalakisi  zase  Bhofolo.  Oko 
kukulinga  ukuwahlula  amhlope 
nantsundu, eyawamhlope ibete Rini.

KWEZIVEKI zigqitileyo  utnbane  ubete 
zafa inkabi ezimbini zika Mr. G. Shone 
kwifama eyi Request ngase Nyara. Kube 
kntnaxa bekungeniswa inkomo zizicaka 
ezite zona zawa isiduli.

IBANDLA Labavumi  betyalike  yase 
Tsha-  tshi  yabantsundu  e  Komani 
lilungiselela ikonsati eyakuba se Mutual 
Hall  ngo  December  2.  Kufunwa  imali 
yokulungisa indlu yesikungu yabo.

KUTIWA bebengengapantsi kweshumi 
line sibhozo orebe ababanjwe kwisituba 
se yule ezimbini kufupi ne Goods Shed e 
Bbai  ngo  Mvulo  ongapaya.  Ngobude 
betabatela  kwi  nyawo  ezintatu  kuye 
kwezintlanu.

INENE elibekekileyo lase Natal elingu 
Mr.  J.  L.  Rigden  lifunyenwe  ngenye 
intsasa  lizidubule  emzini  walo  e 
Mgungundlovu.  Amapepa  ati  makabe 
ubete  pili  ingqondo  ngokweloxesha 
lokuyenza kwake lonto.

Isiro  samahashe  sesiqalile  e  Nxuha 
kwi zibuko elikulendlela isuka e Qonce 
ukuya e Rini (Commitlees). Sekufe kona 
isibhozo samahashe ka Mr.  Wheeldon 
eposi,  rnabini  awe  hotele  yakona 
kwisituba seveki enye.

KWINKUNDLA kaloliwe  e  Monti  kute 
ngo-  Iwesi  Tatu  Iweveki  egqitileyo 
kwabonwa  nge  Netevu  abati  ngu 
Harmans  isiwa,  kanti  ayisayikubuya 
ipile. Ifa yakubon’ ukuba ihbaleke looke 
ituba  lokusuka  e  Lokeshoni  ukuya 
emsebenzini.

KUZIBUKO lase  Qimata  eba  Tenjini 
kumke  inqwelo  efike  ixingile  imisinga 
ibe  ilayishe  a-  mashumi  amatatu 
engxowa zatnazimba, kwa- kulomandla 
kuxelwa ezokumka nomfulana ongepi k 
wentombazana  ezimbini  bezivela 

ICEBO NGOMYEZO-KA-NABOTI.

NGUMNGCIPEKO okuwo lo-
mcimbi obanga ukuba siti

beke  sateta  ngawo  sibe 
sikwangawo
nanamhla.  Yonke  into 
kwezombu-
so yalata ukuba kuzakuba ngama
Bhulu odwa njengase Free State
nase Transvaal, kwizihlalo ezikulu
zokulaula; kuba sikangele ama
Ngesi  ahlutwa  engaqondi, 
eqondele
ekurwebeni imali kupela, indawo
yawo embusweni. Kufuneka ke
bebe ziqodolo kwaugoku bonke
abantsundu ukuyiqinisela kubo
imihlaba  yabo;  kuba  ingaziwa 
ema
Bhulwini into yokuqinisela i
“ zwaart goede ” umhlaba. Ngati
ukuba  ebeyiqonda  imfanelo 
yawo
amawetu ase Glen Grey, njengo-
kuba lowo mhlaba wawo ubuhleli
unjengomyezo  ka  NABOTI ko 
AHABI

ama Bhulu, kukwenza amacebo
awomeleleyo  kwangoku 
ukubope-
lela  u  Rulumeni  ukuba 
aluhambise

NGAMAGAMA
.

IFANDESI LIKA MR. J. P. SMIT, Edodoloro. ISAZISO.

O GAMA libhalwe ngezantsi, ngomyalezo womnumzana 
ofanelekileyo, u Mr.
-HUGO FIRNHABER, uyakutengisa esidlangalaleni sefandesi e

WODEHOUSE HOTEL, DORDRECHT,

Ngo-Mgqibelo, 19 December, 1891

U JOHN BART, obefudula eli Polisa
ngase  Jansenville,  wazisa  bonke 
aba-

blobo  ukuba  upumile  kulo  msebenzi. 

UKUHANJISWA kwe  posi  pakati  kwe 
Qonce nase Toleni kunikelwe ku Mr. J. 
Klette  wase  Mtata,  obize  ixabiso 
elingapantsi kwe- labanye ngomsebenzi 
lowo.  Kambe  iza  kuhamba  katatu 
ngeveki  ekubeni  ibikabini  iposi 
yapesheya kwe Nciba ixesha eli lonke.

KUXELWA ezokulishiya  ilizwe 
komfundisi  wama  Bhulu  wase  Tsurini 
(Oudtshoorn) u Rev. G. W. Stegmann xa 

ABAZELWEYO.

25 Imazi Zenkomo ezinama- 
nkonyana

4 Imazi Ezapusileyo
2 Amatokazi
16 Inkabi Ezitsalayo Zipilile
10 Inkabi ezintsha eziminya- 

7 Idyonkosi, eziminyaka 
mibini

8 Idyonkosi ezinyanga zili-
shumi-linantandatu

2 Inkunzi Zenkomo ezilu- 

X ALA.—Enyanyadu,  Nr.  Dundee, 
Natal,
nge 16 November, 1891, Inkosikazi

yakwa Rev. R. Xala ibele ke UNYANA,

AKAWUHLANGANISI umntu umlomo ngo 
bukulu  bezikukula  e  Bloemfontein 
ngezi  nivula  beziko.  Kumke  zindlu, 
kwemka nemicancato, nmanzi angena 
kwezinye izindlu ezisezintiliui. Ubuninzi 
bamanzi  bugqite  nakobo  nyaka 

    IMIBIKO.

Lempahla intle, yaye ingati iya kutengisa ka ngamanani alula. Ngokoke ninga- 
poswe kukubako mpindini yaso MHLANGA, QUGQWARU, MACHUBENI,nase GLEN 
GREY de kuse ko Malase. Waye ogama lingezantsi eyakuninceda.

UYAKUNIKWA IXESHA ELIDE OWESIKWELITI.

NTONGANA.—Ehlobo,  Transkei 
kubhu-
bhe  ngo  18  November,  1891  u 
REUBEN’

NGOBUSUKU bolwesi Tutu Iwegqitileyo 
kunyatelwe yinqwelo u Mr. Roland wase 
Quru ebesiya e Monti atuleke ebehleli 
pezu  kwamabhali  oboya,  walunga 
nemilenze  yenqwelo  ukuwa  kwake. 
Ubesiyakutenga  impahla  yokuba 

KUZO zonke iziqingata i Fel-
kornet ziwapakamisile ama-

gama  ebebhulwa  abavoti. 
Ngomteto
oko  kuyakwenziwa  ixesha 
lentsuku
ezilishumi linane. Ogama libhali-
weyo  nogama  lingabhaliweyo 
uno-
kuziqondela  ke  ngokuya 
kwindawo
apakanyiswe kuyo. Kuseko ituba
pantsi  komteto  ukuba  ogama 
linga-
bhaliweyo ebenemfanelo abhale
ipepa  lokubanga  indawo  yake 
kwa
ngoku, alinikele i Felkornet,
eyakuti nayo yauele imamkele;

yinto  entle  ukuba  babhale  amapepa 
amaba-  ngo  ngoku  asapakanyisiweyo 
amagama  emizini  ye  Felkornet.  Sivuya 
ukuti  kweli  lingapantsi  umzi  wenze 
imigudu  epilileyo  ukungenisa  bonke 
abanemfanelo.

***
Ihewu  likwakule  mviba  yase 

Queenstown  ngemicimbi  yevoti.  Udaba 
esilufumeneyo  ngencwadi  yomhlobo 
olunge  kona  luloluvu-  yisayo.  Uti, 
ngomcimbi wamagama, noko zingekoyo 
intlanganiso  ezibanzi,  ayangena 
amagama ngapezu koko aka akuko.” Ibi- 
yileyo into efunekayo ukuba singa singa. 
ngabantu  nati  kwiullalo  esikuyo.  Yiba 
siqodolo kulowomkondo ke Hewu !

***
Sifun’  ukuginya  amathe  ngohlanga 

sakuva  imitshiti  enjengosiwuve  ngase 
Sidutyini  ukuba  kumsebenzi  ka  Mr. 
Snooke  wenqwelo  ngamawetu  odwa—
ukutabitela  kwi  foreman  de  kube 
kubasebenzi.  Ebeselenga  angenza 
umsebenzi  oyakunika  udumo 
eluhlangeni  nakwiziqu  zawo.  Indawo 
ezinjalo—anoku.  xeza  kuzo  amawetu—
azininzi. I ofisi ye pepa lama Bhulu yase 
Burghersdorp  siya-  kolwa  ukuba  yenye 
yazo.

***
U Mr.  Thomas B.  Timasela wase Vry- 

burg  kwelaba  Hlambeli  ucela  ukuba 
balilangane ngonyaka bonke bonabanga- 
malungu  EMVO. Masimyeke  akuxele 
ngokwake okumbangala ukuba atsho:— “ 
Ndifuna  icebo  lokugcina  imali  eyake 
xhasa  IMVO xa  sukuba  ixakiwe.  Noko 
ndiyakucaca  ndakufumana  impendulo.” 
Siyalubulela  uluvo  Iwalomhlobo  wetu 
ngomsebenzi  lo.  Okunene  ibingayinto 
entle  enokuti  adibane  amalungu  EMVO 
onke, kutabatela kwase Kapa kuse e Dela- 
goa Bay; nase Bhai ukusa e Fort Salisbury 
e Mashonaland—zinda\Y40^$o efika-  yo 
kuzo IMVO. Kunokwenzekana oko?

***
Into enganeno kwaleyo engenzekayo, 

xa amawetu angaba ebefuna ukuwumisa 
umsebenzi  owaziwayo  nangabamhlope 
ukuba ngowabantsundu ; ongati ungapu- 
meleli  kuhlazeke  umntu  wonke  ontsu- 

INDABA.
[ZIVELA KUBABHALELI BETU.]

KIMBERLEY.

(NGU DAYIMANI.)

31012 J. P. SMIT, Umteteli-Fandesi.

IZIVATO ZEMITSHATO!

GIBBERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN.

Izivato ze Satin emhlope 35s.
Izivato ezimhlope ze Brocade Satin 

40s.
Ezi - Pink nezi - Blue zokutshi- ntsha 

25s.

I Brocaded Satin Emhlope 1s. 6d., 2s., 
2s. 6d.

Ebomvu ne Blo-wu i Brocaded Satin.
Emhlope i Brocaded Satin 6d., 9d.
I Muslin enemigca emhlope 6d., 1s-

Qondani: INGUBO ZOKUTSHATA ne- 
ZOKUTSHNTSHA ziyenziwa xa ziodolweyo,

I Chemises Ezitrinywe nge lesi l/-
Izihlangu Zekid Ezimhlope.
Izihlangu Zekid 4/-, Ezibotshwa ngemitya 5/-

           GIBBERD & BRYANT.
   ZIHLOBO EZIMNYAMA.

                          NANTSI INTO

U GRUBB, wase GCUWA,
USAND’ ukuvela E-Qonce apo cheketa inyambalala ye-

mimangaliso :—
            PULAPULANI-

Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATO kunye
ne veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).

Izanga ZETYALI, IPRINTI, (Uyeva na?) Izihla-
ngu, Zamaledi, Ishuzi, i Under Linen, ne
Minqwazi Yokutshata.

Ezamanenc INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku
odolwa zitungwe.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenziwa, IZIHLA-
NGU. ne SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne

IBHATYI ZETENIS, kwane Hempe zayo.
IKOFU, ISWIKILA, ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo
zonke

IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,
Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce, YIZANI

KUYILINGA.

IMPENDULO KUBABHALELI.

OVELANA NE S.  MARKS : Kwakuba kulungi- 
selelwa " Ibala Labadlali.”

PATULENI KAKAZA (Qitsi)  :  Azilityelwe, be- 
kasamana  kusweleke  indawo, 
njengo- kuba nawe ubonayo ukuba 
akuko situba sisalayo.

INTO eninzi  yabahlobo  betu  enenteto 
ezitu  meleyo  epepeni  mayisixolrle 
ukuba  zingena  kungena  ngexesha 
abalindele  ngalo,  nati  ebesinga 
zingangena  ngalo  incwadi  zabo. 
Nani  niyabona—lizala  ipepa 
kungasali  ndawo.  Ukuba  bebe- 
hlaula  abantu  bakowetu—into 

U  JUDGE BARRY wase Rini unamatyala 
alishumi  linantatu  abewacikida  avela 
kwi mantyana engafundisiweyo (Special 
Justice  of  the  Peace)  yangase  Barkly 
East : kwafu maneka ukuba mazipantse 
ukuqetulwa  zonke  ezo  zigwebo  zayo 

KWAKUBON’  UKUBA bekutiwe 
Umhlangaso  ukwele  e  Tekwini  waye 
esiza e Monti, kufu maneke emva koko 
ukuba  akunjalo.  Ube-  cetyiswa  ngu 
Rulumeni  ukuba  enjenjalo,  kodwa 
woyikele  ukuba  inqanawa  ingamkupa 
ecwebeni  lo  Mzimvubu  apo  angawela 
eza  ndleni  zika  Sigcau.  Upurne 

Imvo Zabantsundu

Iveki. NGOLWESI-NE, NOV. 26, 1891

UMCANCATO we Nxuba e Fort Brown 
obu lungiswa ugqityiwe.

INKOSI ya Besutu u Ludziya usweleke 
kweli ngolwesi Hlanu Iwegqilileyo.

AMAGAMA abavoti anokubonwa ngoku 
kuze zonke indawo kwimizi ye Felkornet.

EGANQENI pantsi  ko  Nontongwana 
kumke  nomlambo  inqwelo,  kwafa 
isitoba senkab kuraxwa ngamanzi.

UMBEXESHI omdala weposi yapesheya 
kwe Nciba ongu Kali uwe ngenye imini 
apa kwa Mpulusi kanti kupela.

INKULU-MBUSO,  U Hon.  Cecil  Rhodes, 
ufike  e  Kimberley  ukubuya  kwelase 
Zambesi ngolwesi-Bini Iwaleveki.

U MR HEPBURN, obesakuba ngumenzi 
OMNYE konyana be Prince of Wales, u 

Prince George, ulele yicesine. Nakubeni 
ngezokugqibela ingxelo ebeselebambe 
ukuba nchono.

INENE lase Rini ebelingu m’bhali ebha 
nkeni  enkulu  yakona,  u  Mr.  Thomas 
Todd,  kutiwa  uwe  ehasheni  ngo 
Mgqibelo  ogqiti.  leyo  wapuka  ilungu 
lentamo.

INETEVU abati ngu Fred Jantjes, e Rini, 
ite  kwakuwa  umnqwazi  ibise  trenini, 
suka  yehla  ibaleka  njalo  yakuwuchola. 
Idliwe 10/ ngumantyi ngokwenjenjalo.

U  SKEPE KALI a‘.i  amapepa ubepambi 

UKUSWELEKA KUKA LETSEA.

UMZI wa Besutu uselusizini
namhla ngokutatyatwa kwe

nkosi yawo u LETSEA, olishiye eli
pakade ngomso wolwesi-Hlanu
olugqitileyo. Bonke abahlobo ba
Besutu bayakuba selusizini kunye
nomzi lowo. Into le ayifikanga
ngebhaqo, kuba, nangapandle ko-
kuba ebeselalupele enobutataka,
ubete akuhliwa kokukufa kumke
naye wabiza unyana wake u
LEROTHOLI wamazisa ukuba akasa-
kupila koko kufa. Okunene ke
akapilanga. Into enkulu ngoku
kukuba Lakuba yintonina. intlalo
yomzi wase Lusutu. Sitsho kuba
kuleminyaka mitatu idlulileyo be-
kusoloko  kuvakala  emapepeni 
ama
Ngesi ukuba liyakufa libemnyama
elo  yimfazwe  yamakwele 
enkosana
zibanga amawonga. Eso singaba
sipelo  salowomzi.  Sinetemba 

Amacapaza.

AKUNGUWO ummangaliso
NGOMCIMBI           ukuba ube ufakana 
imi-
KA                    lomo umzi ngalendawo.
SIR GEO. GREY.          Ke nati asinaludaba lu-
tyulu ngawo. Ngoko-
mnumzana lowo ngokwake kufumane
kwexum  nakwingxoxo  zamawaba 
amhlo-
NGOKUBHEKISELELE
AMALUNGISELELO.      kumalungiselelo a-
ngokuza kwesihandi-
ba eso, seloko kweli kujongwe kumzi
wase  ma  Gqunukwebeni  ngendawo 
eyaye
intlanganiso yomzi inga ingavelelwa yingokunjalo  nezigitshimi  eseke 
zatunywa. Side siti tina utyapile angafiki 
u  Sir  Geo.  Grey  kokona kode kubeko 
ituba lokudi- banisa uluvo lomzi ngayo 
lento.

LOMCIMBI ka Sir George 
INDAWO Grey  ubude  wangati  uji 
YOWELIPEZULU. nto  yakwamkwekazi  ku- 
mawetu  eli  Pezulu.  Ibi-  ngento 
ipatwayo. Kuti kanti  kuko indawo omi 
kuyo  umzi  kute  cwaka  nje.  Okosesi- 
kufumana  kwinewadi  yesiqu  efike  ku 
Mchokeli  we  Mvo  ZABANTSUNDU ngo-
lwesi-Bini  Iwaleveki  ivela  kutn’bhaleli 
ose Hewu. Inteto yake ivakele; uti:— “ 
Ngomcimbi  ka  Sir  George  Grey,  nditi 
mna  kuyatenjiselwana  ngamanene 

Impawana.

Sinosizi ukuva ukuba kumahlulo wase 
Glen  Grey  olunge  e  Queenstown 
ungeniso-  magama  evotini  lubuye 
umva Oko seku- bonakala njengokuba 
ipakanyisiweyo  imi-  tyino  yamagama 
kwimizi ye Felkornet. Sifumana kwipepa 
lakwa Komani ukuba bancipe ngekulu 
elinamanci mine anesita- ndatu abavoti 
kwinto  abebeyiyo  kumandla  waba 
Tembu. Ngapambili bebe 422, namhla 
ba 276. Kwabebeko kakade kusikwe 206 
kuba  kusitiwa  abanalo  ilungelo; 
kwangena  60  abatsha.  Lonto 
iyakuvelwa  ububi  kumzi  ontsundu, 
kuba  sibe  sijonge  ekwandeni 
kunasekuucipeni.

***.

I RONASKAPU.—Lentlanganiso ibe kwe
yama Wesile ityalike e Malay Camp,
ngobusuku bo Mvulo, 9th inst., abantu
ababanga baninzi njengokuba bekuli-
ndelekile nakuba bekwazisiwe ukuba u
Mongameli we Conference, u Rev. P.
Hargreaves, uyakubako; babe liqela
clinobom noko. Isihlalo sibe sipetwe
ngu Rev. J. S. Morris, i Superintendent
yesiqingata, epahlwe ngo Revs. J. Co-
njwa, no J. Monyatsi; emva kweculo
nomtandazo, ngu Rev. J. Monyatsi, u
Mgcini-sihlalo wenze ingxelwana emlu-
tshane ngomsebenzi we Gospile kweli
lase Afrika, waqukumbela ngenteto ye-
nkutazo mayelana neminikelo. Emva
koko kusuke u Rev. J. Monyatsi wenza
inteto endana opulapulekileyo ekwaku-
taza umsebenzi ekulilangenwe ngawo,
Beselihambile ixesha ukufika ko Mo-
ngameli epelekwa ngu Mbhali we Con-
  ference u Rev. Jas. Scott, no Rev. W.
  Pescod, abate bakungena intlanganiso
yaqwaba izandla. Ezizihandiba azenza-
nga  zinteto  ngapandle  ko  Mongomeli 
ote
gqabagqaba ambalwa ngelase Mampo-
ndweni, nakuba intlanganiso ibihleli
icwabile ilindele inteto ete nyi kuye,
esingaziyo nokuba weye intlanganiso
sinina. Iqube kakuhle iminikelo nakuba
ite yapuhla ngezitembiso, ate Umgcini-
sihlalo ziya kuti ukuba zifezekile ingxo-
  wa idlule kancinane kweyanyakenye.
Ivalwe ngeculo nofefe, yapuma pakati
kobusuku intlanganiso emyoli nekuzolaBAPAZAMA.—Kunxa abemana ukufu-
  nda-funda i Bible ye Sixhosa amanye
amadodana ate amiwa aseleyiyeka aku-
fika kumazwi ati: “Umntu omnyama
  uyatotyiswa,  nendoda  enkulu 
iyatotyelwa
  pantsi, kanti akusayi kubaxolela,” (Yisa-
ya, ii. 9). Ikhuze enye idyongo ite patsha-
lala, yada yati “ Yiyo kanti lento basi-
kangelele pantsi kangaka abelungu!”
Kude kwayiwa kweye si Ngesi i Bible,
kwafumaneka kuposike inguqulo, zaqala
ukutoba amapapu idyongo.

***

IMPAMBANO.—Yakuba ibiseyinexesha
ivaliwe ityalike ye Church of the Holy
Cross (Ama Tshatshi) e Malay Camp,
ngenxa yesipitipiti ebesiko pakati kwalo-
mhlambi nom Priste u Rev. W. J. Steu-
son, ibuye yavulwa ngezintsuku ngoku-
pela kololudushe, kwaxoliswana zaya
ngoniua.

***

LENT’ UMSINDO !—Inenekazi lomlungu-
kazi loyiswe yinchwangu xa belihamba
nenene benqumla inkuudla ye Malike ;
sibone selisihla emagxeni endodeni
latsho sapukela isambhulela, kuloko
indoda yona itozame yapola ngokwe
cucumber, pezu koko yachola ezozishu-
nqu. Ikwine yaqashambula intokazi
ukukweza i Main Street emva koko.
Umhlaumbi ukuba ibiyindoda entsundu
u Notyetile ngeyifumene yona nenye
ifisa kwalapo ukude enjenjalo enkundle-
ni—pika Sonantsi?

***

INTETO EMBI.—Umzi omhlope wase
Dayimani awuvutwanga yinteto eyenzi-
we lipepa lase Kapa lama Bhulu i Zuid
Afrikaan, mayelana nentshukumo eye-
nziwe apa ukucela inguqulo yesigwebo
  sokuxhonywa ko McKeone no Cooper



ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE.

Lijonge  Ilungelo  Lomzi 
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsundu  ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

        Imvo Zabantsundu
                                                                (NATIVE OPINION)

Authorised Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, NOVEMBER 26, 1891. [Vol. X, No. 369

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

  Beauchamp, Booth &Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

          Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 
to £2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge 

yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo  Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

NALUDABA OLUNGELULO LWALUTSAHBA,
LWA. VOTI, NA BULA,

L  OLOKWAZISA   ABAHLOBO ABANTSUNDU,

               KWA KLETTE ,
Ngokwesixosa ngu NGQOKOLETYENI,

E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA FITZER

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

 PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyokuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba, bahlele benawo. q’31090

Kubo Bonke Abalesa ‘ Imvo.’
BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu
bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

  DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

IMPAHLA ENTSHA IFIKA EZIVEKI ZONKE.
Umgudu uyenziwa ukugcina impahla eyona

isentliziyweni kwabantsundu Ngapandle
kwamatandabuzo lendlu yeyona impahla intle
IMAXABISO APANTSI kulo lonke apa
Emaxhoseni-

Isuti Zokutshata ziyalinganiswa zitu- 
ngwe mininye.

Ezamadoda,  Ezamadodana  nezamakwenkwana, 
Ingubo zokunxiba.

Ityali, Ifelane, Ingcawa, lhempe, Iprinti, Ikeleko, njalo 
njalo.

Isuti Zamadoda ziqala   12/6
Ibhulukwe Zekodi Zamadoda ziqala............................ 5/6
Indulubhatyi Zamadoda ziqala.................................. 2/6
Ihempe Zamadoda zokusebenza ziqala ... 1/-
Ibhatyi Ezimnyama Zetwidi ziqala ..................................... 12/6
Ibhatyi ezingojobela zokuhomba ne Ndulubhatyi.

Izihlangu, Ishuzi, Iminqwazi, Amaqhina,
Ikeps, Izikhafu.

Ezona ntlobo zintsha!

Ezonafishini zokugqibela 
Into ngemali yako!!’.

DYER NO DYER,
               E-QONCE

BALIMI: KANGELANI APA!
IXESHA LOKUTYA LO 1891.

SINOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga amanani amakulu, 
kususela kwingxowa enye kude kuye kuma

waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA, IRASI, 
IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA, IMBOTYI, 
ITAPILE, njalo-njalo, Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE 
CASH

Ipetshana, elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKUTENGISELA.
Kuya kusivuyisa kunene ukvtabata umsebenzi  wokutengisela  nabanina INKUNI, 

IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo 
idolopu ukuhamba ne Nqwelo. Sibiza imalana encinane igokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,

MARKET SQUARE,   KING WILLIAMS TOWN.  
-o- 

    WOODROW & HOWARD

BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale
ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo,

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvu-
yiswa kukufumana impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa
kwakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

      J. W. GARRETT & CO.,

    LADY FRERE,

      IZITORA EZITSHIPU
Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE
E - RINI.

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
Xekweni apa.

ONKE AMAGUMBI   ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 1/2d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko 

Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 1/2d nge yadi. Iflanele 3 3/4d nge yadi.  
Ilinzi 4 1/2 ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli 3d 
inye. I Cretomes 2 3/4d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d. IKAUSI ziqalela 
kwi 4 1/2d nge pair.

INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe  Esezitungiwe,  nabo  bonke  Ubu- 
qheleqhele  bamankazana,  bunokwenziwa nge-  xesha 
elifupi.

JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

LEMINYAKA I 18

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU- 

BODWA, Igama lazo yi ‘ ‘ EXTRA NAVY or 
MATTROSS”
Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo;  esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPA-  ULE 
IBLANKETE ZONKE ngopawu esi-       luqinisele na 
Komkulu  ngohlobo  Iwemifa-  nekiso  le  yongamele 
lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU . IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama. .

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

  PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

  Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

  Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

Lirolelwa 8/6
(itunyelwe  ingekapeli)  4s 

ipela i Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke 

Unyaka  ekuveleni  kwawo 
nge 13s 6d.

-----o-----
Izaziso  Zabazelweyo, 

Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa 2s 6d, zi- ngene kanye 
; 3s 9d ka- bini; 5s katatu.

                                   -A- ’Wonderful Medicine.

   BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness.  
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of  
Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all 
Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no 
fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ 
WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the  WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot 
climates they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and 
one of the key guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BBEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.


